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Agreement in the form of an exchange of letters derogating further 
from Article 1 of Protocol No 3 to the Agreement between the 
European Economic Community and the Kingdom of Sweden

a
EG-delegationens note

Brussels, 24 April 1981
Your Excellency,

The last sentence of Article 1 of Protocol No 3 to the Agreement 
between the European Economic Community and the Kingdom of Swe­
den, signed on 22 July 1972, provides that the petroleum products in List C 
annexed to the Protocol do not fall within the scope of the latter.

To prevent this legal situation leading to application of different methods 
of adm inistrative co-operation, I propose that it be agreed that, by way of 
derogation from the said sentence, the methods of administrative co­
operation laid down in Protocol No 3 will apply to these products as from 1 
May 1981.

I should be grateful if you would inform me of your G overnm ent’s 
agreement to this proposal.

Please accept, Your Excellency, the assurance of my highest considera- 
tion.

On behalf o f the Council o f the European Communities 
P Duchateau

b
svensk note

Brussels, 24 April 1981
Sir,

I havé the honour to acknowledge receipt o f your letter o f today’s date 
drafted as follows:

“ The last sentence of Article 1 of Protocol No 3  to this pro­
posal.”

I havé the honour to inform you that my Government agrees of the 
proposal contained in that letter.

Please accept, Sir, the assurance of my highest consideration.

For the Governm ent o f the Kingdom of Sweden 
Bengt Rabaeus



Överenskommelse i form av skriftväxling om ytterligare avvikelse 
från artikel 1 i protokoll 3 till avtalet mellan Europeiska ekonomiska 
gemenskapen och Konungariket Sverige

Bryssel den 24 april 1981
H err Ambassadör.

Den sista meningen i artikel 1 i protokoll 3 till avtalet mellan Europeiska 
ekonom iska gem enskapen och Konungariket Sverige, undertecknat den 22 
juli 1972, föreskriver att oljeprodukterna i lista C, som utgör bilaga till 
protokollet, inte skall beröras av bestäm m elserna i protokollet.

För att förhindra att detta rättsförhållande leder till olika metoder för 
adm inistrativt sam arbete föreslår jag, genom avvikelse från nämnda me­
ning, att de m etoder för adm inistrativt samarbete som fastställts i protokoll 
3 skall tillämpas på dessa produkter från och med den 1 maj 1981.

Jag vore tacksam  om Ni ville underrätta mig om Er regerings godkän­
nande av detta förslag.

Mottag, H err Ambassadör, försäkran om min utm ärkta högaktning.

För Europeiska gem enskapernas råd:
P. Duchateau

Bryssel den 24 april 1981
H err Ordförande,

Härm ed har jag äran erkänna m ottagandet av Er skrivelse av i dag med 
följande ordalydelse:

” Den sista meningen i artikel 1 i protokoll 3  detta förslag” .
Jag har äran underrätta E r om att min regering godkänner förslaget i 

denna skrivelse.
Mottag, H err Ordförande, försäkran om min utm ärkta högaktning.

För Konungariket Sveriges regering 
Bengt Rabaeus

N o rs te d ts  Tryckeri, S to ck h o lm  1982 3
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